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ПРЕДЛОЖЕНИЯ 

Комисията по международна търговия приканва водещата комисия по външни работи 

да включи в предложението за резолюция, което ще приеме, следните предложения: 

1. да се подкрепи приключването на преговорите относно Задълбочената и 

всеобхватна зона за свободна търговия (ЗВЗСТ) до края на 2011 г., тъй като те 

представляват положителна стъпка към икономическата интеграция на Украйна в 

Европа; 

2. да се признаят значителните усилия, положени от украинското правителство за 

намаляване на пречките като цяло, адаптиране на географските указания, в областта 

на санитарните и фитосанитарните мерки, конкуренцията и техническите бариери 

пред търговията, както и много ограничените резултати във връзка със ЗВЗСТ в 

области като инвестиции, услуги, селско стопанство, енергетика и пречки пред 

износа; 

3. да призоват Украйна да се въздържа от прилагането на мита върху износа или 

всякакви други ограничения върху износа, тъй като прилагането им ще доведе до 

увеличаване на нестабилността на цените на европейските пазари; 

4.  да призоват украинската страна да изпълни своите задължения, свързани с газовия 

сектор, до края на 2011 г. и да предприеме допълнителни мерки, за да реформира 

енергийния си сектор в по-широк смисъл, като запълни празнотите между 

законодателните актове, с които се регулират нефтеният и газовият сектор; 

5. да се отбележи фактът, че независимо от това, че либерализацията на услугите и 

инвестициите в енергийния сектор ще бъде от полза за ЕС, може да се появят и 

някои рискове, свързани с поемането на ангажименти по отношение на определени 

енергийни услуги, тъй като силните енергийни играчи, които контролират 

украински предприятия, могат да използват ССТ, за да упражняват доминиращ 

контрол над преносните мрежи в ЕС; 

6. да се отправи призив за засилено сътрудничество между ЕС и Украйна в енергийния 

сектор, за интегриране на украинския енергиен сектор в европейската енергийна 

сфера, както и за започването на съвместни проекти за модернизация и развитие в 

сферата на енергийната инфраструктура; 

7. да се отбележи фактът, че Украйна е една от най-важните държави за пренос на 

нефт и газ за ЕС, както и че ЕС може да предостави преките чужди инвестиции, 

необходими за реформата на украинския енергиен сектор; 

8. да се отправи призив за предприемане на действия за подобряване на енергийната 

сигурност на ЕС и Украйна чрез въвеждането на двустранни механизми за 

предоставяне на ранно предупреждение и за избягване на прекъсвания в доставките 

на енергия и енергийни суровини; 

9. да се подчертае колко е важно за ЕС Украйна да гарантира правилното 
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обезвреждане на токсични и радиоактивни отпадъци на своя територия, като се 

защитава безопасността на храните; 

10. да се гарантира, че тарифната квота, въведена за захарта, не води до непредвидена 

триъгълна търговия и измами; 

11. да се подчертае, че споразумението трябва да включва глава относно хуманното 

отношение към животните, като се гарантира равнопоставеност при конкуренцията 

между европейски и украински земеделски стопани; 

12. да се отбележи фактът, че устойчивото развитие е една от приоритетните области, 

заложени в националната индикативна програма за периода 2011–2013 г.; 

препоръчва следователно в споразумението в областта на свободната търговия да се 

включи глава за устойчиво развитие; 

13. счита, че в главата за устойчиво развитие следва да се включи разпоредба, която да 

изразява ангажираността на Украйна да спазва насоките на ОИСР относно 

многонационалните предприятия и Тристранната декларация на МОТ относно 

многонационалните предприятия и социалната политика; 

14. да се извършат приготовления за прилагането на договореностите съвместно с 

Украйна, така че ангажиментите, които не са били подкрепени от предварителни 

условия и няма да донесат незабавна отплата, особено в областта на хуманното 

отношение към животните, действително да се изпълнят и да имат съществено 

въздействие в дългосрочен план; да се призове за това, в крайна сметка 

споразумението за свободна търговия да доведе до пълна отмяна на тарифните 

бариери във всички сектори на промишлеността, без отрицателни списъци или 

квоти за внос, и следователно ефективно да се премахнат експортните такси и 

ограниченията за внос и за износ; на Украйна да се предоставят финансови средства 

за приспособяване в периода след либерализацията, както се предвижда в 

Националната индикативна програма на ЕПС за периода 2011–2013 г., и техническа 

помощ във връзка с митнически въпроси и за адаптиране на географските указания; 

15. да продължат с призивите за политически и икономически реформи в Украйна, 

които ще доведат до модернизиране на инфраструктурата на страната, най-вече в 

секторите на енергетиката и транспорта, до подкрепа на предприятията, най-

неотложно чрез улеснен достъп до кредитиране и земя и ускорени процедури за 

събиране на данъци и ускорени митнически процедури, по-специално като се 

извършат осезаеми подобрения при възстановяването на данъка върху добавената 

стойност за износители, при митническо оформяне, както и в процедурите за 

издаване на разрешение за внос (особено с оглед на облагането, задълженията за 

предоставяне на документация и пробите от продукти за сертифициране), до 

премахване на бюрокрацията и корупцията, както и до прилагане на принципите на 

правовата държава и демократичните принципи; до разглеждане на възможността за 

намаляване на разходите по сделките и за сигурни процедури, по-специално за 

малките и средните предприятия, което е важна предпоставка за изграждане на 

търговски взаимоотношения, както и до подобряване на законодателството в 

областта на защитата на материалните активи и интелектуалната собственост, и до 

по-ефективен механизъм за отстояване на права и искове от страна на 
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предприятията чрез съдебната система; 

16. да се отправи призив за съществено подобряване на инвестиционния климат за 

чуждите инвеститори в Украйна, и по-специално за бързо разрешаване на проблема 

със задлъжнялостта на държавния бюджет към субектите поради забавяне на 

възстановяванията за надвнесен ДДС, както и да не се допуска повторение на такива 

ситуации в бъдеще; да се подобри ефективността на митническите процедури (и по-

специално да се ограничи широко разпространената практика за налагане на 

необосновано увеличение на митническата стойност на внесени в Украйна стоки); 

17. да се насърчават предприемачеството и развитието на малките и средните 

предприятия чрез макроикономическо сътрудничество; 

18. да се признае, че сключването на споразумението за асоцииране, в чиято основа да 

бъде ЗВЗСТ, и внимателното му изпълнение може да осигурят двойно средство за 

укрепване на принципите на правовата държава в Украйна: резултатът за 

заинтересованите страни от ЕС, и по-специално МСП, ще бъдат по-високи 

стандарти за защита, а за Украйна – укрепване на европейските принципи на 

правовата държава и демокрацията; в този смисъл счита, че Украйна следва да 

предприеме мерки във връзка с опасенията, свързани с твърденията за липсата на 

гаранции за справедлив процес (напр. случая Юлия Тимошенко); 

19. да се гарантира, че сътрудничеството между ЕС и Украйна също така разглежда 

въпроса за зачитането на правата на човека и основните свободи посредством 

насърчаване и прилагане на международните стандарти за защита на правата на 

човека, зачитането на правата на малцинствата и борбата с нечовешкото и 

унизително отношение; 

20. да се подчертае, че с цел привличане на чуждестранни инвестиции Украйна не 

следва да отслабва защитата на стандартите на труд; 

21. да се гарантира, че ЕС последователно осъществява подобен напредък по 

отношение на останалите източни партньори, които желаят да спазват 

демократичните ценности и отвореност на търговията; да се окуражава Украйна да 

насърчава сътрудничеството с експерти от целия ЕС, които ежедневно да си 

сътрудничат с партньори от държавите партньори, да им помагат с ускоряването на 

реформите и да споделят придобитите в най-различни области в ЕС практически 

опит и най-добри практики; 

22. да се приеме отворен и рационален подход по отношение на процеса на 

либерализиране на визовия режим, когато настъпи етапът на неговото прилагане, 

като решенията на ЕС бъдат базирани на справедливи оценки на усилията на 

Украйна да изпълнява ангажиментите си; 

23. да се отправи призив, съгласно разпоредбите на член 218, параграф 5 от Договора, 

за вземане на решение, с което се разрешава временното прилагане на разпоредбите 

на споразумението за свободна търговия – решение, което е основна част от 

споразумението за асоцииране преди влизането на последното в сила; 
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24. да се отправи призив към украинските органи за установяване на ефективна система 

за прилагане на разпоредбите на споразумението за свободна търговия и за текущо 

сътрудничество с европейските институции при прилагането на това споразумение; 
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